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5. �Mozgassa a bal felső  
fedelet jobbra.

7. �Távolítsa el a felső ajtót, távolítsa el a csavarokat  
a középső zsanérról egy Phillips csavarhúzóval,  
majd távolítsa el az alsó ajtót.

7. �Mozgassa a csuklópánt fedelét a bal oldalról  
a jobb oldalra.

8. �Csavarja le az alsó csuklópántot.  
Ezután távolítsa el az állítható lábakat  
mindkét oldalról.

9. �Csavarja ki és távolítsa el az alsó  
összekötő csapot, fordítsa el a konzolt  
és csavarja vissza a csapot.

10. �Szerelje fel az alsó csuklópántot a bal  
oldalon, csavarja be mindkét állítható lábát.
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11. �Távolítsa el a beépített “ajtózárakat”  
a felső és alsó ajtók aljáról, vegye ki az új 
“ajtózárakat” a tartozékzsákból, és szerelje  
fel mindkét ajtó bal oldalán.

12. �Távolítsa el az ajtótömítést a hűtőszekrényről és 
a fagyasztó ajtajától, majd tegye vissza (180°-os 
fordulás után) az eredeti helyzetébe.

13. �Helyezze vissza az alsó ajtót, állítsa a megfelelő 
helyzetbe, és rögzítse a középső csuklópántot  
a hűtőszekrénybe.

14. �Helyezze vissza a felső ajtót, ügyelve arra, hogy  
az ajtó megfelelően illeszkedjen a hűtőszekrényhez 
és a tömítésekhez. Ezután rögzítse az ajtót  
a szekrénybe úgy, hogy a felső csuklót óvatosan 
csavarja be.

15. �Csatlakoztassa az ajtó és a szekrény  
csatlakozóit. Ezután tegye a helyére a felső 
csuklópántot. Csatlakoztassa az ajtókapcsol 
ó csatlakozóit, mielőtt bekapcsolná.
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IV. TELEPÍTÉS

Helyszükséglet
•	 	Legyen elegendő hely az ajtók kinyitásához.
•	 	�Mindkét oldalfalnál hagyjon legalább 50 mm-es szabad hézagot.

ETA275090000E 
ETA275090010E 
ETA275090020E

A 550 mm

B 585 mm

C 180 mm

D 50 mm

E 50 mm

F 50 mm

G 1100 mm

H 1135 mm

I 135 °

A készülék beállítása
•	 A készülék függőleges helyzetét az állítható első lábakkal állítsa 
•	 Ha a készülék nincs megfelelően beállítva, akkor az ajtók nem záródnak megfelelően,  

a mágneses tömítések pedig nem tömítenek.

Hely
A készülék típuscímkéjén szereplő jel meghatározza, hogy milyen éghajlati viszonyokhoz 
készült a készülék. Mert hűtőberendezések éghajlati osztály:

- kiterjesztett mérsékelt égöv: „Ezt a hűtőkészüléket 10 ° C és 32 ° C 
közötti környezeti hőmérsékleten használják.“ (SN)

- mérsékelt égövi zóna: „Ez a hűtőkészülék 16 ° C és 32 ° C 
közötti környezeti hőmérsékleten használható.“ (N)

- szubtrópusi zóna: „Ezt a hűtőkészüléket 16 ° C és 38 ° C 
közötti környezeti hőmérsékleten használják.“ (ST)

- trópusi zóna: „Ez a hűtőkészülék 16 ° C és 43 ° C  
közötti környezeti hőmérsékleten használható.“ (T)

Ezt a készüléket nem a 2000 méter tengerszint feletti magasságban történő használatra tervezték.
Ezt a készüléket N éghajlati osztályba vagy 16-32 °C környezeti hőmérsékletre tervezték.

+ -
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Elhelyezés
A készüléket hőforrásoktól (például: tűzhely, kályha, központi fűtés, közvetlen napsütés 
stb.) kellő távolságra kell elhelyezni. A készülék hátlapjánál biztosítani kell a szabad helyet  
a levegő szabad áramlásához. Amennyiben a készülék felett mennyezet (vagy más 
vízszintes lap található), akkor a készülék és a mennyezet között legalább 50 mm szabad 
helyet kell biztosítani a készülék megfelelő működéséhez. Ideális esetben a készülék felett 
csak nagyobb távolságban található valamilyen vízszintes lap (pl. mennyezet). A készülék 
függőleges helyzetét az egyik vagy mindkét láb állításával szabályozza be. Ezt hűtő 
készülék nem beépítésre szánt.

FIGYELMEZTETÉS! 
A hálózati aljzat, amelyhez a készüléket csatlakoztatja legyen könnyen elérhető  

és hozzáférhető.

Elektromos bekötés
•	 A készüléket csak a típuscímkén feltüntetett tápfeszültség értékeivel megegyező 

hálózathoz szabad csatlakoztatni. A készüléket le kell földelni. A készülék hálózati 
vezetékén található csatlakozódugó földelt kivitelű. Ha a telepítés közelében nincs 
földelt fali aljzat, akkor villanyszerelő szakembernél rendelje meg egy földelt fali aljzat 
beépítését.

•	 A gyártó nem vállal felelősséget azokért a balesetekért és anyagi károkért, amelyek  
a fenti előírások be nem tartása miatt következnek be.

V. MINDENNAPI HASZNÁLAT

Első használatba vétel / a készülék belsejének a tisztítása
• �Akészülék első használatba vétele előtt a készülék belső terét és a belső tartozékokat 

langyos mosogatószeres vízzel mosogassa el (ezzel megszüntetheti az új termékekre 
jellemző szagot). Majd a felületeket törölje szárazra.

FIGYELMEZTETÉS! 
A készülék tisztításához oldószereket tartalmazó vagy karcolást okozó tisztítószereket 

használni tilos.

Hőmérséklet beállítása
•	 Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz! A belső 

hőmérséklet termosztáttal vezérelt – 8 beállítás lehetséges: 
   COLD - legmagasabb hőmérsékletre való beállítás 
   COLDER - A középső helyzet normál használatra szolgál (AJÁNLOTT) 
   COLDEST - legalacsonyabb hőmérsékletre való beállítás 
   OFF - hűtő ki van kapcsolva

•	 Lehetséges, hogy a készülék nem éri el az előírt hőmérsékletet, ha 
meleg környezetben helyezi el, vagy sokszor kinyitja az ajtaját!
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Fagyasztó hőmérséklet beállítása
A hűtőszekrényben lévő csúszó vezérlő a fagyasztó hőmérsékletének 
beállítására szolgál
•	 Ha be van állítva , a fagyasztó hőmérséklete magasabb lesz.
•	 Ha be van állítva , a fagyasztó hőmérséklete alacsonyabb lesz.
•	 A középső helyzet  normál használatra szolgál (AJÁNLOTT). 

Ajánlott hőmérséklet-beállítás
Környezeti hőmérséklet A fagyasztó beállítása A hűtőszekrény beállítása

Melegebb
(29 °C és felette)

   állítsa be  
 

Normális
(21 °C - 28 °C)

   állítsa be  
 

Hidegebb
(20 °C és alatta)

   állítsa be  
 

Kihatás az élelmiszerek tárolására
A hűtőszekrényben a legjobb tárolási idő az ajánlott beállítással a következő: 

Élelmiszer Idő
 tárolhatóság Hogyan és hol kell tárolni

zöldség és gyümölcs 1 hét fiók a zöldséghez

hús és hal 2-3 nap csomagolja fóliába, zacskóba vagy 
hústároló dobozba és raktározza üvegpolcon

friss sajt 3-4 nap rekesz az ajtóban

vaj és margarin 1 hét rekesz az ajtóban

csomagolt élelmiszer
pl. joghurt, tej

a gyártó 
eltarthatósági 
dátumának 
megfelelően

rekesz az ajtóban

tojás 1 hónap rekesz az ajtóban tojás számára 

főtt étel 2 nap minden polc
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A legjobb tárolási idő a fagyasztóban az ajánlott beállítással a következő:

Hal és hús Elõkészítés
Tárolási 

idő 
(hónapok)

Felengedési idõ 
szobahõmérsékleten 

(órák)

Marhaszelet Fagyasztáshoz csomagolva 
kényelmes adagokban 6-10 1-2

Bárányhús Fagyasztáshoz csomagolva 
kényelmes adagokban 6-8 1-2

Borjúszelet Fagyasztáshoz csomagolva 
kényelmes adagokban 6-10 1-2

Borjú pörkölthús Kis adagokban 6-10 1-2

Birka pörkölthús Adagokban 4-8 2-3

Darálthús Kényelmes adagokban, 
fűszerezés nélkül csomagolva 1-3 2-3

Belsőség (egyben) Adagokban 1-3 1-2

Kolbász/szalámi Akkor is be kell csomagolni, ha 
csomagolva van Amíg felolvad

Csirke és pulyka Fagyasztáshoz csomagolva 
kényelmes adagokban 7-8 10-12

Liba / kacsa Fagyasztáshoz csomagolva 
kényelmes adagokban 4-8 10

Szarvas/nyúl/
ddisznó 

2,5 kg-os porciókban, csont 
nélkül 9-12 10-12

Édesvízi hal 
(pisztráng, ponty, 
csuka, harcsa)

Alapos belső tisztítás és 
pikkelyezés után le kell mosni 
és szárítani, a farkat és fejet 
szükség esetén le kell vágni.

2 Amíg teljesen felolvad

Sovány húsú hal 
(tengeri sügér, 
rombuszhal, 
nyelvhal)

4-8 Amíg teljesen felolvad

Zsírosabb húsú 
halak (bonító, 
makréla, kékhal, 
szardella)

2-4 Amíg teljesen felolvad

Rákok Tisztítva és zacskókba 
csomagolva 4-6 Amíg teljesen felolvad

Kaviár A csomagolásban, alumínium 
vagy mûanyagtartóban 2-3 Amíg teljesen felolvad

Csiga A sós vízben, alumínium vagy 
mûanyagtartóban 3 Amíg teljesen felolvad
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Zöldségek és 
gyümölcsök Elõkészítés

Tárolási 
idő 

(hónapok)

Felengedési idõ 
szobahõmérsékleten 

(órák)

Karfiol
A levelek eltávolítása 

után, darabolva enyhén 
citromos vízbe kell áztatni

10-12 Ez fagyasztva is 
használható

Zöldbab, franciabab Mosás után kis 
darabokba kell vágni 10-13 Ez fagyasztva is 

használható

Zöldborsó Meg kell tisztítani és 
mosni 12 Ez fagyasztva is 

használható

Gomba és spárga Mosás után kis 
darabokba kell vágni 6-9 Ez fagyasztva is 

használható

Káposzta Tisztított állapotban 6-8 2

Padlizsán A mosás után 2 cm-es 
darabokra kell vágni 10-12 Az ételeket egymástól 

elkülönítve kell tárolni

Kukorica Tisztítás után egyben 
szemenként csomagolva 12 Ez fagyasztva is 

használható

Répa
Tisztítás után 

szeletekben kell 
csomagolni

12 Ez fagyasztva is 
használható

Paprika
A szár eltávolítása után 

kettéosztva és kimagozva 
kell csomagolni

8-10 Ez fagyasztva is 
használható

Spenót Mosva 6-9 2

Alma és körte Meghámozva, szeletelve 
kell csomagolni 8-10 (a fagyasztóban) 5

Kajszibarack és 
õszibarack

Félbe vágva és kimagozva 
kell csomagolni 4-6 (a fagyasztóban) 4

Eper és málna Mosni és tisztítani kell 8-12 2

Fõtt zöldségek Műanyagedényben 10% 
cukor hozzáadásával 12 4

Szilva, cseresznye, 
meggy

Mosás után magozva 
kell csomagolni 8-12 5-7

Tárolási idő 
(hónapok)

Felengedési idõ 
szobahõmérsékleten 

(óra)

Felolvadási 
idő tűzhelyben 

(percekben)

Kenyér 4-6 2-3 4-5 (220-225°C)

Keksz 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Pite 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
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Tárolási idő 
(hónapok)

Felengedési idõ 
szobahõmérsékleten 

(óra)

Felolvadási 
idő tűzhelyben 

(percekben)

Torta 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)

Levelestészta 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

Friss élelmiszerek fagyasztása
•	 A fagyasztóban friss élelmiszereket és készételeket lehet lefagyasztani, illetve fagyasztott 

alapanyagokat és élelmiszereket lehet tárolni.
•	 A fagyasztandó élelmiszereket az alsó fiókba tegye (ha több fiók is van a fagyasztóban).
•	 A 24 óra alatt maximálisan fagyasztható élelmiszerek mennyisége a típuscímkén van 

feltüntetve.

Fagyasztott élelmiszerek tárolása
Az első bekapcsolás után, vagy ha a készülék hosszabb ideig nem üzemelt, akkor  
a szuper fagyasztás üzemmódot kapcsolja be (ha ilyen van a készülékén).

FONTOS!    
Amennyiben például hosszabb áramkimaradás miatt (az áramkimaradás hosszabb 

volt, mint amennyi a műszaki adatoknál fel van tüntetve a „Tárolási idő meghibásodás 
esetén” paraméternél), a kiolvadt élelmiszereket minél gyorsabban fel kell dolgozni vagy 

el kell fogyasztani. Az ilyen alapanyagokat ismét lefagyasztani tilos

Kiolvasztás
A fagyasztott alapanyagokat a kiolvasztáshoz a hűtő részbe is be lehet tenni (ha több 
idő van  a felhasználásig), vagy szobahőmérsékleten kell kiolvasztani (ha gyorsabban 
kívánja felhasználni). A kisebb élelmiszer alapanyagokat (pl. zöldségeket) akár fagyasztott 
állapotban is az edénybe teheti (pl. főzni vagy párolni). Ilyenkor számoljon hosszabb 
elkészítési idővel.

Jégkockák
Ezt a készüléket egy, vagy több jégkocka tállal lehet felszerelni.

Tartozékok
Kivehető polcok A készülék belső falában található kiálló sínekre lehet a 
polcokat ráhelyezni.

Az ajtópolcok beállítása
A különböző csomagolású élelmiszereket, üvegeket vagy palackokat az  
ajtópolcokban is lehet tárolni. Az ajtópolcot  
az itt látható kép szerint emelje ki a tartókból, majd húzza  
rá másik tartókra

Hasznos tanácsok és tippek
A fagyasztási folyamat jobb kihasználása érdekében néhány hasznos tanácsot adun:
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•	 A 24 óra alatt maximálisan fagyasztható élelmiszerek mennyisége a típuscímkén van feltüntetve.
•	 A fagyasztási folyamat 24 órán keresztül tart. Ezen idő alatt ne tegyen be további 

élelmiszereket a fagyaszóba.
•	 Csak friss és jó minőségű, valamint tökéletesen megtisztított (megmosott) élelmiszereket 

fagyasszon le.
•	 Az élelmiszerekből készítsen kisebb adagokat, így gyorsabban lefagyaszthatók és 

gyorsabban felhasználhatók.
•	 Az élelmiszereket alufóliába vagy nejlonzacskókba csomagolja be (légmentesen).
•	 A friss élelmiszereket ne tegye már fagyasztott élelmiszerek mellé. A fagyasztott 

élelmiszerek kiolvadhatnak.
•	 A zsíros és sós ételek rövidebb ideig tárolhatók, mint a nyers és friss alapanyagok.
•	 A fagyasztóból kivett és azonnal fogyasztott jég fagyási sérüléseket okozhat.
•	 A fagyasztott csomagokat dátummal jelölje meg és mindig a korábbi dátumú 

alapanyagokat használja fel.

A fagyasztott élelmiszerek tárolása
A fagyasztó maximális kihasználásához a következőket tartsa be.
•	 Csak olyan helyen vásároljon fagyasztott élelmiszereket, ahol biztosított a megfelelő 

hőmérsékleten való tárolás.
•	 A megvásárolt fagyasztott élelmiszereket minél rövidebb idő alatt kell az üzletből 

hazaszállítani és a fagyasztóba tenni.
•	 Ne nyitogassa feleslegesen a fagyasztó ajtaját és azt csak a szükséges ideig tartsa nyitva
•	 A felengedett élelmiszer alapanyagok gyorsan romlásnak indulnak, azokat ismételten 

lefagyasztani nem szabad.
•	 A csomagolt élelmiszereket legfeljebb csak a csomagoláson feltüntetett ideig szabad  

a fagyasztóban tárolni.

Friss élelmiszerek tárolása 
A legjobb eredmények elérése érdekében tartsa be a következő szabályokat:
•	 Ne tegyen be a hűtőbe meleg ételeket, vagy párolgó folyadékot!
•	 Csomagolja be az élelmiszereket, főleg ha erős illattal rendelkeznek!
•	 Az elkészült élelmiszereket (mindenféle): csomagolja be műanyag zacskókba   

és a gyümölcs/zöldség rekesz fölötti üveges polcra helyezze el!
•	 Biztonsági okokból max. 1-2 napig tárolja az így becsomagolt élelmiszert! Gyümölcs 

és zöldség: ezeket alaposan meg kell tisztítani és a speciális fiókba kell helyezni 
(Többfunkciós doboz - alsó fiók a hűtőszekrényben).

Az egyes élelmiszertípusok ajánlott elhelyezése a készülék  
különböző rekeszeiben / rekeszeiben 

Készülékrekesz / rekesz Az élelmiszer típusa

Hűtőszekrény ajtaja vagy ajtaja * �Természetes tartósítószerekkel, például lekvárok, 
gyümölcslevek, italok, fűszerek.

* �Ne tároljon romlandó élelmiszereket

A gyümölcsök és zöldségek 
fiókja

* �Gyümölcsöket, gyógynövényeket és zöldségeket külön 
kell elhelyezni egy gyümölcs- és zöldségszekrényben.

* �Ne tároljon banánt, hagymát, burgonyát, fokhagymát  
a hűtőszekrényben
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Készülékrekesz / rekesz Az élelmiszer típusa

Alsó polc hűtőszekrényben (esetleg 
friss hús, baromfi, hal - ha van) 

* �Nyers hús, baromfi, hal - rövid távú tárolásra

Középső polc hűtőszekrényben * �Tejtermékek, tojás

Felső polc hűtőszekrényben * �Ételek, amelyeknek nem kell főzniük, mint például 
a kész ételek, a finomságok, beleértve az ilyen 
élelmiszerek nyílt csomagolását.

Az egyes élelmiszertípusok ajánlott elhelyezése távú tárolásra a fagyasztó 
különböző rekeszeiben (ha rendelkezésre áll a gép - és figyelembe véve a 
fagyasztóban lévő aljzatok / polcok tényleges számát):

Készülékrekesz / rekesz Az élelmiszer típusa

Alsó fiók / polc nyers hús, baromfi, hal

Középső fiók / polc fagyasztott zöldségekhez, chipekhez

Felső fiók / polc fagylalt, fagyasztott gyümölcs, fagyasztott pékáru

Tisztítás
Higiéniai okokból a hűtőszekrény belsejét (a belső tartozékokkal együtt) rendszeresen 
tisztítani kell.

FIGYELMEZTETÉS! 
Tisztítást csak feszültségmentesített készüléken szabad végrehajtani. Áramütés 

veszélye forog fenn! A készülék tisztításának és karbantartásának a megkezdése  
előtt a hálózati vezetéket húzza ki az aljzatból. A készüléket gőzölős készülékkel 
tisztítani tilos. Az elektromos alkatrészeken nedvesség csapódhat ki. A forró gőz  

a műanyag alkatrészeken sérülést okozhat. Szervizbe csak teljesen száraz  
készüléket szabad.

FONTOS!    
Az illóolajok és a szerves oldószerek, valamint a savas folyadékok (pl. citrom vagy 

narancslé, illetve ecetes oldatok) a műanyag alkatrészek felületét elszínezhetik vagy 
azokon sérülést okozhatnak.

•	 Ügyeljen arra, hogy a készülék alkatrészeire ne kerüljenek ilyen anyagok.
•	 Ne használjon karcoló eszközöket és anyagokat a tisztításhoz.
•	 A fagyasztott alapanyagokat tegye a tisztítás idejére hűtőtáskába.
•	 A készülék tisztításának a megkezdése előtt a hálózati vezetéket húzza ki az aljzatból 

(vagy kapcsolja le a kismegszakítót).
•	 A készülék belsejét puha és nedves ruhával törölje meg. A vizes felületeket törölje szárazra.
•	 A készüléket csak száraz állapotban kapcsolja be ismét
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A lámpa cseréje
A készülékben LED lámpa található. A cserét márkaszervizben rendelje meg.

Mélyhűtő leolvasztása
•	 A készülékben alkalmazott NO FROST (jégképződést megakadályozó) technológia 

meggátolja, a zúzmara lerakódását a falakra, amivel megelőzhető a vastagabb jégréteg 
kialakulása.

•	 Így a készülék nem igényli a jég kiolvasztását. A hűtő és a fagyasztó részből  
a nedvesség automatikusan eltávozik.

VI. PROBLÉMAMEGOLDÁS

FIGYELMEZTETÉS! 
Bizonyos problémamegoldások előtt a hálózati vezetéket a fali aljzatból ki kell húzni.  

Csak az alábbi problémákat próbálja megoldani, minden más hibával forduljon  
a márkaszervizhez vagy villanyszerelő szakemberhez.

ONTOS!     
A készülék működése közben a készülékből különböző hangok és zajok hallatszanak ki  

(ezek általában a hűtőrendszerben keletkeznek): ezek még nem adnak okot a 
reklamációra!

Probléma Lehetséges ok Megoldás

A készülék nem 
működik

A hálózati vezeték nincs az aljzatba 
dugva.

Csatlakoztassa a hálózati 
vezetéket

A kismegszakító lekapcsolt  (kiolvadt 
a biztosító).

A kismegszakítót (vagy  
a biztosítót) ellenőrizze le.

Az aljzat rossz Az aljzatot villanyszerelő 
szakember javítsa meg

Az élelmiszerek 
hőmérséklete 
magas.

A hőmérséklet rosszul van beállítva. Az útmutatóban leírtak szerint 
állítsa be a hőmérsékletet.

Az ajtó sokáig nyitva volt. Az ajtót csak a szükséges 
ideig nyissa ki.

Az elmúlt 24 órában nagy 
mennyiségű melegebb élelmiszert 
rakott a hűtőszekrénybe.

A hőmérséklet szabályozót  
ideiglenesen állítsa  
alacsonyabb hőmérsékletre.

A készülék közelében valamilyen 
hőforrás van.

Olvassa el a telepítés 
fejezetben leírtakat.

Szokatlan zajok

A készülék nem áll Állítsa be a készülék lábait.
A készülék hozzáér a falhoz vagy 
valamilyen  A készüléket mozdítsa el.

A készülék hátlapján található 
alkatrészek közül valami hozzáér a 
falhoz vagy más tárgyhoz

Az alkatrészt próbálja meg 
kissé meghajlítani, hogy 
semmihez se érjen hozzá
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Probléma Lehetséges ok Megoldás

Szokatlan 
hangok.

A készülék nem áll egyenesen. Állítsa be a lábakat!
A készülék érinti a falat vagy más 
tárgyakat. Helyezze át a készüléket!

A készülék hátsó oldalán lévő 
részek (pl. cső) érintik a falat, vagy 
más tárgyakat. 

Ha szükséges, helyezze  
át a problémás részt! 

Víz a földön. A kifolyó lyuk eltömődött. Lássa a tisztításról szóló fejezetet!

Oldalsó fal meleg. Ebben a panelben kondenzátor 
található. Teljesen normális jelenség.

Ha a hiba ismétlődik, akkor forduljon a márkaszervizhez.

VII. MŰSZAKI ADATOK
•	 A műszaki információk a készülék belsejében található Típustáblán  

(esetleg a hátoldalán) és az energiacímkén olvashatók.
•	 Az "Információs lap" és a "Használati utasítás" letölthető a következő címen: www.eta.hu
•	 A készülékkel kapott energiacímkén található QR-kód internetes linket biztosít a készülék 

specifikációjával kapcsolatos információkhoz az EU EPREL adatbázisban.
•	 Az energiacímkét, a felhasználói kézikönyvet és a készülékhez kapott összes többi 

dokumentumot őrizze együtt.
•	 Ugyanez az információ megtalálható az EPREL adatbázisban a következő linken: 

https://eprel.ec.europa.eu
•	 A modell neve (termékszáma) megtalálható a készülék típustábláján, valamint  

a készülékhez mellékelt energiacímkén.
•	 A gyártó fenntartja magának a jogot a műszaki paraméterek előzetes bejelentések 

nélküli megváltoztatására.

VIII. ZOLGÁLAT ÉS SZERVIZ
•	 Mindig eredeti pótalkatrészeket használjon.
•	 Amikor megkeresi a hivatalos szervizünket vagy információs vonalunkat, győződjön 

meg arról, hogy a következő információk rendelkezésére állnak: A modell megnevezése 
(termékszám) és sorozatszáma (SN).

•	 Ezek az információk megtalálhatók a típustáblán (esetleg a közelében található külön címkén).
•	 A gyártó fenntartja a jogot, hogy előzetes értesítés nélkül változtasson.
•	 Eredeti pótalkatrészek a kiválasztott specifikus termékkomponensekhez legalább 

7 vagy 10 éve állnak rendelkezésre (az alkatrész típusától függően), a készülék utolsó 
darabjának forgalomba hozatala óta.

•	 Fenntartjuk a jogot az esetleges változtatásokra és hibákra  
a használati útmutatóban.

Azoknak az alkatrészeknek a cseréjét, amelyeknél a készülék  
elektromos részeibe történő beavatkozás szükséges, csak 
szakszerviz végezheti!
A garanciával és a termékjavítással kapcsolatos információkat  
a www.eta.cz/servis-eu weboldalon találja.
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PL - Lodówka

eta 275090000E, 275090010E, 275090020E
I. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
•	 Aby zapewnić sobie bezpieczne i prawidłowe użytkowanie 

urządzenia, przed instalacją i pierwszym użyciem, należy 
uważnie przeczytać niniejszą instrukcję użytkowania, 
z uwzględnieniem porad oraz ostrzeżeń. Aby uniknąć 
niepotrzebnych błędów i wypadków, należy upewnić się, że 
wszystkie osoby, które będą używać urządzenia, znają dokładnie 
zasady działania oraz wskazówki bezpieczeństwa dotyczące 
użytkowania zamrażarki. Instrukcję należy zachować i w razie 
przekazywania lub sprzedaży urządzenia innej osobie, należy 
wraz z nim przekazać instrukcje, tak by każdy użytkownik 
urządzenia był odpowiednio poinformowany o sposobie jego 
użycia i wskazówkach bezpieczeństwa.

•	 W celu zachowania bezpieczeństwa osobistego oraz mienia, 
należy przestrzegać środków ostrożności i zwracać uwagę na 
ostrzeżenia. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
spowodowane nieprawidłowym użytkowaniem urządzenia.

Bezpieczeństwo dzieci i osób niepełnosprawnych
•	 Urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku powyżej 

8 lat oraz przez osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, 
intelektualnymi lub umysłowymi, lub też nie posiadające 
wystarczającej wiedzy lub doświadczenia wyłącznie wtedy, 
gdy są one nadzorowane przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo i gdy zostały dokładnie pouczone o sposobie 
korzystania z urządzenia i rozumieją ryzyko.

•	 Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą wkładać, a następnie 
rozładowywać żywność z urządzeń chłodniczych.

•	 Dzieci powinny przebywać pod nadzorem, tak żeby nie bawiły się 
urządzeniem.

•	 Dzieci nie powinny zajmować się czyszczeniem i konserwacją 
urządzenia, chyba, że mają przynajmniej 8 lat, a ich praca jest 
nadzorowana.

•	 Wszelkie opakowania należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
Istnieje ryzyko uduszenia plastikowymi elementami opakowania

•	 Przed pozbyciem się urządzenia, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka 
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zasilającego, a następnie odciąć kabel zasilający (tak by przy 
urządzeniu pozostała jak najkrótsza jego część oraz zdjąć 
drzwiczki, żeby uniemożliwić porażenie prądem lub zamknięcie się 
w urządzeniu (na przykład przez dzieci podczas zabawy).

•	 Jeśli urządzenie z zamknięciem magnetycznym ma zastąpić 
starszy model ze sprężyną domykającą w drzwiach lub pokrywie, 
przed pozbyciem się starego urządzenia, należy uszkodzić 
sprężynę. Zapobiegnie to sytuacji, w której urządzenie mogłoby 
stać się pułapką dla dzieci.

Ogólne wskazówki bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE!  
Otwory wentylacyjne w obudowie urządzenia lub w zabudowie nie 

mogą być blokowane.

OSTRZEŻENIE!  
Nie używać urządzeń mechanicznych lub innych sposobów 

przyspieszania procesu rozmrażania urządzenia, poza sposobami 
zalecanymi przez producenta.

OSTRZEŻENIE!  
Nie dopuszczać do uszkodzenia obwodów chłodzących urządzenia.

OSTRZEŻENIE!  
Nie używać wewnątrz urządzenia innych urządzeń elektrycznych 
(takich jak na przykład maszynki do lodów), chyba, że zostały one 

przeznaczone do takich celów przez ich producenta.

OSTRZEŻENIE! 
Nie dotykać żarówki, jeśli była ona włączona przez dłuższy czas, 

może bowiem być bardzo gorąca.1)

OSTRZEŻENIE!  
Podczas umieszczania urządzenia upewnij się, że przewód 

zasilający nie jest nigdzie ściśnięty lub uszkodzony.

OSTRZEŻENIE!  
Nie należy umieszczać wielu gniazd lub przenośnych zasilaczy 

(przedłużaczy) z tyłu urządzenia.
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•	 Nie przechowywać w urządzeniu materiałów wybuchowych takich 
jak opakowania z łatwopalnymi gazami w aerozolu.

•	 W obwodzie chłodniczym urządzenia znajduje się izobutan 
chłodniczy (R600a), naturalny gaz o niewielkim oddziaływaniu na 
środowisko, niemniej jednak należący do gazów palnych.

•	 W czasie transportu oraz instalacji urządzenia, należy zapewnić 
takie warunki, by nie został uszkodzony żaden element obwodu 
chłodniczego. 
- Unikać otwartego ognia oraz źródeł zapłonu 
- �Dobrze wywietrzyć pomieszczenie, w którym ma znaleźć się 

urządzenie
•	 Zmiany specyfikacji lub jakiekolwiek samodzielne modyfikacje 

urządzenia są niebezpieczne. Uszkodzenia przewodu zasilającego 
mogą spowodować zwarcie i/lub porażenie elektryczne.

•	 Urządzenie jest przeznaczone do użytkowania w warunkach 
domowych oraz podobnych zastosowań takich jak: 
- Strefy kuchenne dla pracowników w sklepach, biurach i innych 
  przedsiębiorstwach. 
- Domki gospodarcze oraz do użytkowania przez gości 
  w hotelach, motelach oraz innych placówkach turystycznych. 
- W usługach cateringowych oraz do zbliżonych zastosowań, 
  poza handlem.

OSTRZEŻENIE!  
Wszelkie części elektryczne (takie jak przewód zasilający, 
wtyczka, kompresor etc.) mogą być wymieniane wyłącznie 

przez pracownika autoryzowanego serwisu lub przez 
wykwalifikowanego serwisanta.

OSTRZEŻENIE!  
Załączona do urządzenia żarówka należy do grupy żarówek 

specjalnego zastosowania, do użytku wyłącznie w urządzeniu, nie 
można używać jej w oświetleniu domowym.1)

•	 Nie przedłużać przewodu zasilającego.
•	 Należy zawsze sprawdzać, czy przewód zasilający nie jest 

zgnieciony lub uszkodzony przez tył urządzenia. Przytrzaśnięty 
lub uszkodzony przewód może doprowadzić do zwarcia, 
przegrzania się i pożaru. Należy zapewnić dostęp do wtyczki 
urządzenia.
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•	 Nie ciągnąć za kabel zasilający.
•	 Jeśli gniazdo sieci elektrycznej jest poluzowane, nie należy 

wkładać do niego wtyczki. Może to prowadzić do ryzyka 
porażenia elektrycznego lub pożaru.

•	 Nie wolno użytkować urządzenia bez żarówki. 1)

•	 Urządzenie jest ciężkie. Podczas jego przemieszczania należy 
zachować ostrożność.

•	 Nie wyjmować ani nie dotykać zamrożonych produktów 
wilgotnymi lub mokrymi rękami. Może to doprowadzić do 
uszkodzenia skóry oraz odmrożeń.

•	 Nie dopuszczać do długotrwałego wystawiania urządzenia na 
oddziaływanie promieni słonecznych.

Codzienne użytkowanie
•	 Nie umieszczać gorących przedmiotów na plastikowych 

częściach urządzenia.
•	 Nie ustawiać produktów bezpośrednio przy tylnej ściance.
•	 Rozmrożonej żywności nie można ponownie zamrażać. 2)

•	 Zapakowane fabrycznie produkty mrożone należy przechowywać 
z zgodnie ze wskazówkami ich producenta. 3)

•	 Należy ściśle przestrzegać wskazówek dotyczących 
przechowywania żywności, podanych przez producenta urządzenia.

•	 Trzeba je sprawdzić w odpowiednich punktach niniejszej instrukcji.
•	 Nie wkładać do zamrażarki napojów gazowanych oraz 

musujących, ponieważ podczas zamrażania zwiększa się 
ciśnienie w butelkach, co może doprowadzić do wybuchu, który 
uszkodzi urządzenia. 2)

•	 Lody na patyku spożywane bezpośrednio po wyjęciu 
z zamrażarki mogą spowodować odmrożenia. 2)

•	 Nigdy nie należy wkładać jedzenie do zamrażalnika bez 
opakowania! 2)

Postępuj zgodnie z tymi wytycznymi, aby zapobiec 
zanieczyszczeniu żywności:
•	 Otwieranie drzwi przez dłuższy czas może spowodować znaczny 

wzrost temperatury w komorze urządzenia.
•	 Regularnie czyścić powierzchnie, które mogą wejść w kontakt 

z żywnością i dostępne systemy odwadniające.
•	 Wyczyść zbiorniki wody, jeśli nie są używane przez 48 godzin, 

przepłucz instalację wodną podłączoną do źródła wody, jeśli 
woda nie była pompowana przez 5 dni.
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•	 Surowe mięso i ryby należy przechowywać w odpowiednich 
pojemnikach w lodówce, aby nie miały styczności z innymi 
środkami spożywczymi.

•	 Dwugwiazdkowe komory zamrażarki (jeśli są prezentowane 
w urządzeniu) nadają się do przechowywania wstępnie 
zamrożonej żywności, przechowywania lub wytwarzania lodów 
i robienia kostek lodu.

•	 Komory jedno-, dwu- i trzygwiazdkowe (jeśli są prezentowane 
w urządzeniu) nie nadają się do zamrażania świeżej żywności. 
Jeśli urządzenie chłodnicze pozostaje puste przez dłuższy czas, 
wyłącz, rozmroź, wyczyść, osusz i pozostaw otwarte drzwi, aby 
zapobiec tworzeniu się pleśni wewnątrz urządzenia.

Czyszczenie i zabiegi pielęgnacyjne
•	 Przed zabiegami pielęgnacyjnymi należy wyłączyć urządzenie 

i odłączyć je od źródła zasilania.
•	 Nie używać metalowych przedmiotów do czyszczenia urządzenia.
•	 Do usuwania lodu z urządzenia nie używać ostrych narzędzi. 

Korzystać z plastikowego skrobaka. 2)

•	 Należy regularnie sprawdzać stan rurki odprowadzającej 
wodę pochodzącą z rozmrażania. Jeśli to konieczne, należy ją 
wyczyścić. Jeśli rurka jest zablokowana, woda będzie zbierała się 
na dnie urządzenia. 3)

1) Jeśli we wnętrzu urządzenia jest oświetlenie.
2) Jeśli w urządzeniu znajduje się komora zamrażarki.
3) Jeśli w urządzeniu jest komora lodówki.

Instalacja

WAŻNE!     
W celu prawidłowego wykonania podłączenia do źródła zasilania, 
należy postępować zgodnie ze wskazaniami instrukcji zawartymi 

w odpowiednim rozdziale.

•	 Rozpakować urządzenie i sprawdzić, czy nie ma ono żadnych 
widocznych uszkodzeń. Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie 
podłączać go do źródła zasilania. Natychmiast należy zgłosić 
sprzedawcy zauważone uszkodzenia. W takiej sytuacji należy 
także zachować oryginalne opakowanie.

•	 Zaleca się, żeby po ustawieniu lodówki odczekać przynajmniej 
4 godziny, przed jej podłączeniem do źródła zasilania, co pozwoli 
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na przepłynięcie oleju z powrotem do kompresora.
•	 Wokół urządzenia musi zostać zapewniona odpowiednia 

cyrkulacja powietrza, która ograniczy tendencje do przegrzewania 
się podczas pracy. Aby zachować odpowiednią wentylację, należy 
stosować się do zaleceń podanych w instrukcji instalacji.

•	 Tam, gdzie to możliwe przy ścianie powinny znajdować się 
elementy dystansujące urządzenia, tak by zapobiec dotykaniu lub 
chwytaniu za nagrzewające się części (kompresor, kondensator) 
i możliwemu poparzeniu.

•	 Urządzenie nie może być ustawiane w pobliżu grzejników oraz 
kuchenek i piecyków.

•	 Należy zapewnić dostęp do przewodu zasilającego także po 
instalacji urządzenia.

OSTRZEŻENIE: aby uniknąć niebezpieczeństwa pożaru lub 
porażenia prądem elektrycznym, nie wolno wystawiać sprzętu 
na działanie deszczu bądź wilgoci. urządzenie odbiorcze 

zawsze wyłączyć z gniazdka, kiedy nie jest używane lub przed 
naprawą.w urządzeniu nie ma żadnych części, które by mógł 
odbiorcasamodzielnie naprawiać.naprawę sprzętu należy zlecić 
odpowiednio przygotowanemu serwisu autoryzacyjnemu. 
urządzenie znajduje się pod niebezpiecznym napięciem.

Serwisowanie i naprawy
•	 Wszystkie prace elektryczne mogą być wykonywane wyłącznie 

przez pracownika autoryzowanego serwisu lub przez 
wykwalifikowanego serwisanta.

•	 Urządzenie może być naprawiane tylko przez przedstawicieli 
autoryzowanego serwisu producenta i z użyciem wyłącznie 
oryginalnych części zamiennych

Oszczędzanie energii
•	 Nie wkładać do urządzenia gorących produktów spożywczych;
•	 Nie układać produktów ściśle obok siebie, ponieważ utrudnia to 

przepływ powietrza;
•	 Upewnić się, że produkty nie dotykają tylnej ścianki wnętrza 

lodówki lub zamrażarki;
•	 Jeśli nastąpiła przerwa w dostawie prądu nie otwierać drzwi 

lodówki ani zamrażarki;
•	 Jak najrzadziej otwierać drzwi urządzenia;
•	 Nie trzymać otwartych drzwi przez dłuższy czas;
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•	 Nie ustawiać termostatu na nadmiernie niskie temperatury;
•	 Wszystkie szuflady, półki i przedziały w drzwiach powinny być 

ustawione tak, aby zapewnić jak najmniejsze zużycie energii.

Ochrona środowiska
Urządzenie nie zawiera ani w obwodach chłodniczych, ani 
w elementach izolacyjnych gazów niszczących powłokę 

ozonową. Urządzenia nie można wyrzucać razem z odpadami 
komunalnymi. Pianka izolacyjna zawiera gazy palne: urządzenia 
należy pozbywać się zgodnie z obowiązującym prawem o utylizacji 
odpadów. Unikać uszkodzenia systemu chłodzącego, zwłaszcza 
wymiennika ciepła. Wszystkie materiały oznaczone symbolem  
nadają się do recyklingu.

Ten symbol prezentowany na urządzeniu lub jego akcesoriach 
oznacza, że zużytego czy uszkodzonego urządzenia nie można 
wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi. Po zakończeniu 
okresu użytkowania urządzenie lub baterię należy takie należy 

dostarczyć do sprzedawcy lub do wyspecjalizowanego punktu zbiórki 
odpadów tego typu. W ten sposób zapewni się utylizację urządzenia 
zgodną z zasadami ochrony środowiska i przepisami Unii Europejskiej. 
Prawidłowy recykling przynosi korzyści środowisku naturalnemu. 
Z tego powodu nie należy wyrzucać do zwykłych odpadów zużytych 
baterii lub urządzeń elektrycznych. Szczegółowe informacje o punktach 
zbierania zużytych baterii i urządzeń elektrycznych można uzyskać u 
władz lokalnych lub u lokalnych sprzedawców.

Opakowanie
Wszystkie materiały oznaczone symbolem  nadają się do 
recyklingu. Należy je wyrzucać do odpowiednich pojemników.

Pozbywanie się urządzenia
1.	 Odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
2.	 Odciąć kabel zasilania i również go wyrzucić.

OSTRZEŻENIE! Podczas używania, konserwacji i utylizacji 
urządzenia należy zwrócić uwagę na symbol po lewej stronie, 
który znajduje się z tyłu urządzenia (panel tylny lub sprężarka) 

w kolorze żółtym lub pomarańczowym. Jest to symbol ostrzegawczy 
zagrożenia pożarowego. W rurach czynnika chłodniczego i sprężarki 
znajdują się materiały palne. Upewnij się, że urządzenie jest wystarczająco 
daleko od źródła ognia podczas używania, serwisowania i utylizacji.
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II. OPIS

Szuflady 
zamrażarki

Półka  
lodówki

Oświetlenie LED

Komora na owoce 
i warzywa

Pokrywa komory na 
owoce i warzywa

Nóżki wyrównujące

Przegródki 
lodówki

Pokrętło 
termostatu

Półka na butelki

Regulacja 
zamrażarki

Uwaga: Powyższy rysunek ma charakter wyłącznie poglądowy. Rzeczywisty wygląd 
urządzenia będzie się prawdopodobnie różnił od pokazanego na rysunku.

III. ZMIANA KIERUNKU OTWIERANIA DRZWI

Przed zmianą orientacji drzwi przygotuj poniższe narzędzia: wkrętak płaski, wkrętak kr-
zyżowy, klucz do nakrętek oraz części dołączone w plastikowej torbie.

Pokrywa lewego zawiasu 
drzwi 1x

Lewy „zamek drzwi” 
górnych drzwi 1x

Lewy „zamek drzwi” dolnych 
drzwi 1x
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1. �Odkręć osłonę górnego zawiasu  
i odłącz konektory przełącznika drzwi  
oraz wiązki kabli.

2. �Odkręć górny zawias.

3. �Wyjmij kołek za pomocą wkrętaka i obróć  
uchwyt zawiasu. Następnie ponownie  
przymocuj kołek do uchwytu zawiasu.

4. �Przenieś przełącznik drzwi z prawej  
osłony zawiasu do lewej osłony zawiasu  
(znajdziesz go w torbie z akcesoriami).

5. �Przenieś lewą górną  
osłonę na prawą stronę.
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6. �Zdejmij górne drzwi, wykręć śruby ze środkowego 
zawiasu wkrętakiem krzyżowym, a następnie zdejmij 
dolne drzwi.

7. �Przenieś osłony otworów zawiasu z lewej strony na 
prawą stronę.

8. �Odkręć dolny zawias. Następnie zdejmij  
regulowane nóżki z obu stron.

9. �Wykręć i zdejmij kołek dolnego zawiasu,  
obróć uchwyt i ponownie przykręć kołek.

10. �Zainstaluj dolny zawias po lewej stronie,  
przykręć obie regulowane nóżki.

11. �Z dolnej części górnych i dolnych drzwi  
usuń zamontowane „zamki drzwiowe”,  
wyjmij nowe „zamki drzwiowe” z torby  
z akcesoriami i zamontuj je po lewej stronie  
obu drzwi.
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12. �Wyjmij uszczelkę drzwi z drzwi lodówki i zamrażarki, 
a następnie (po obróceniu o 180°) włóż ją z powrotem 
na swoje miejsce.

13. �Załóż dolne drzwi, ustaw je w odpowiedniej pozycji 
i przymocuj środkowy zawias do obudowy lodówki.

14. �Załóż górne drzwi, upewnij się, że drzwi są 
wyrównane z obudową lodówki i prawidłowo 
uszczelniają. Następnie przymocuj drzwi do obudowy, 
starannie przykręcając górny zawias.

15. �Połącz konektory drzwi i obudowy.  
Następnie włóż osłonę górnego zawiasu  
na swoje miejsce. Przed przykręceniem,  
podłącz zaciski przełącznika drzwi.

IV. INSTALACJA
Zachowanie przestrzeni wokół urządzenia
•	 Należy pozostawić wystarczająco miejsca na otwarcie drzwi
•	 Po każdej stronie urządzenia należy zostawić odstęp o szerokości co najmniej 50 mm.
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ETA275090000E 
ETA275090010E 
ETA275090020E

A 550 mm

B 585 mm

C 180 mm

D 50 mm

E 50 mm

F 50 mm

G 1100 mm

H 1135 mm

I 135 °

Poziomowanie urządzenia
•	 Aby wypoziomować urządzenie, należy wyregulować dwie nóżki regulacyjne znajdujące 

się z przodu urządzenia. Jeśli urządzenie nie jest wypoziomowane, drzwi nie są 
dopasowane do uszczelek magnetycznych, co wpływa na pracę urządzenia.

Ustawianie urządzenia
Urządzenie należy ustawić w pomieszczeniu, w którym panuje temperatura odpowiadająca 
zakresowi klasy klimatycznej wskazanej na tabliczce znamionowej urządzenia.
W przypadku urządzeń chłodniczych z klasą klimatyczną: 
- rozszerzona strefa umiarkowana: „To urządzenie chłodnicze jest przeznaczone
do użytku w temperaturach otoczenia od 10 ° C do 32 ° C”; (SN)
- strefa umiarkowana: „Niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone
do użytku w temperaturach otoczenia od 16 ° C do 32 ° C”; (N)
- strefa podzwrotnikowa: „Niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone
do użytku w temperaturach otoczenia między 16 ° C a 38 ° C”; (ST)
- strefa tropikalna: „Niniejsze urządzenie chłodnicze jest przeznaczone
do użytku w temperaturach otoczenia między 16 ° C a 43 ° C”; (T)
To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku na wysokościach przekraczających 2000 
m n.p.m.. przeznaczone jest do pracy w klasach klimatycznych N, ST lub temperaturach 
otoczenia 16 - 38°C. 

Właściwe miejsce
Urządzenie należy ustawić z dala od źródeł ciepła takich jak grzejniki, bojlery, miejsca 
bezpośredniego padania promieni słonecznych, etc. Należy zapewnić swobodny przepływ 
powietrza z tyłu urządzenia. Aby zapewnić najlepsze działanie, w przypadku kiedy 

+ -
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urządzenie jest umieszczone pod wiszącym na ścianie elementem umeblowania lub 
wyposażenia, odległość pomiędzy górą obudowy urządzenia a wiszącym elementem, 
powinna wynosić minimum 50 mm. Najlepiej jest jednak nie wieszać ponad urządzeniem 
żadnych mebli ani elementów wyposażenia. Urządzenie można dokładnie wypoziomować 
za pomocą jednej lub więcej regulowanych nóżek na dole urządzenia. To urządzenie 
chłodnicze nie jest przeznaczone do instalacji.

OSTRZEŻENIE!  
Należy pozostawić możliwość odłączania urządzenia od źródła zasilania elektrycznego; 

po instalacji i ustawieniu urządzenia, jego wtyczka musi pozostać łatwo dostępna.

Podłączenie elektryczne
•	 Przed podłączeniem urządzenia do źródła zasilania, należy sprawdzić czy napięcie 

i częstotliwość wskazane na tabliczce znamionowej urządzenia odpowiadają parametrom 
lokalnej sieci elektrycznej. Urządzenie musi być uziemione. Kabel zasilający został 
wyposażony we wtyczkę z uziemieniem. Jeśli gniazdo elektryczne nie jest uziemione, należy 
podłączyć urządzenie do oddzielnego uziemienia, zgodnego z aktualnymi przepisami oraz 
skonsultowanego z wykwalifikowanym elektrykiem.

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności za skutki nieprzestrzegania powyższych środków 
ostrożności. Urządzenie jest zgodne z dyrektywami EU.

V. UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA

Pierwsze użycie / czyszczenie wnętrza urządzenia
•	 Przed pierwszym użyciem urządzenia, należy umyć jego wnętrze oraz wszystkie akcesoria 

letnią wodą z dodatkiem niewielkiej ilości neutralnego środka myjącego, żeby usunąć zapach 
charakterystyczny dla nowych urządzeń, a następnie dokładnie osuszyć umyte wnętrze.

WAŻNE!      
Nie używać detergentów ani proszków czyszczących, mogą one zniszczyć wykończenie 

powierzchni urządzenia.

Ustawienia temperatury
•	 Podłącz urządzenie do sieci. Wewnętrzną temperaturę reguluje 

termostat - dostępne są 4 ustawienia:  
   COLD - ustawienie na najwyższą temperaturę  
   COLDER - ustawienie na normalną temperaturę (ZALECANE)  
   COLDEST - ustawienie na najniższą temperaturę  
   OFF - lodówka jest wyłączona

•	 Urządzenie może nie osiągać ustawionych wartości temperatury, 
jeśli działa w zbyt ciepłym środowisku lub jeśli drzwi są otwierane zbyt często.

Ustawienie temperatury w zamrażarce
•	 Przesuwne sterowanie w lodówce służy do ustawienia temperatury w zamrażarce.
•	 Ustawiając na  temperatura w zamrażarce będzie wyższa.
•	 Ustawiając na  temperatura w zamrażarce będzie niższa.
•	 Poloha uprostřed  jest przeznaczona do standardowego użytkowania (ZALECANE).
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Zalecane ustawienia temperatury

Temperatura otoczenia Ustawienie zamrażarki Ustawienie lodówki

Cieplej
(29 °C i więcej)

   Ustaw na 
 

Normalna
(21 °C - 28 °C)

   Ustaw na 
 

Chłodniej
(20 °C i mniej)

   Ustaw na 
 

Wpływ na przechowywanie żywności
Okres przechowywania może się skrócić przy innym ustawieniu urządzenia. 
Najlepszy okres przechowywania w lodówce z zalecanym nastawieniem jest następujący: 

Żywność Okres prze-
chowywania Jak i gdzie przechowywać

warzywa i owoce 1 tydzień szuflada na warzywa

mięso i ryby 2-3 dni
zapakować do folii, torebki lub pudełka 
na mięso i przechowywać na szklanej 
półce

świeży ser 3-4 dni półka na drzwiach

masło i margaryna 1 tydzień półka na drzwiach

pakowana żywność
np. jogurt, mleko

według daty 
przydatności do 
spożycia podanej 
przez producenta

półka na drzwiach

jajka 1 miesiąc półka na drzwiach na jajka

żywność gotowana 2 dni wszystkie półki
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Najlepszy okres przechowywania w zamrażarce z zalecanym nastawieniem jest następujący:

Ryby i mięso Przygotowanie

Okres prze-
chowywa-
nia (w mie-
siącach)

Czas rozmrażania 
w temperaturze po-

kojowej  
(w godzinach)

Steki wołowe Zapakowany do mrożenia 
w praktycznych porcjach 6-10 1-2

Jagnięcina
Zapakowany 

do zamrażania 
w praktycznych porcjach

6-8 1-2

Pieczeń cielęca
Zapakowany 

do zamrożenia 
w praktycznych porcjach

6-10 1-2

Pokrojona cielęcina Na małe kawałki 6-10 1-2

Pokrojona baranina Na kawałki 4-8 2-3

Mięso mielone Musi być zapakowane 1-3 2-3

Podroby
Zapakowany 

do zamrożenia 
w praktycznych porcjach

1-3 1-2

Kiełbasy/salami Musi być zapakowane. Do rozmrożenia

Kurczak i indyk Zapakowany 
do zamrożenia 

w praktycznych porcjach

7-8 10-12

Gęś/kaczka 4-8 10

Jelenina, królik, dzik Porcje po 2,5 kg 
 i bez ości. 9-12 10-12

Ryby słodkowodne 
(pstrąg, karp, 
szczupak, sandacz)

Musi być umyte 
i osuszone, dobrze 

oczyszczone, ogonowa 
płetwa i głowa muszą być 

odcięte.

2 Do całkowitego  
rozmrożenia

Ryby morskie (okoń 
morski, flądra, turbot) 4-8 Do całkowitego  

rozmrożenia

Tłuste ryby (makrela, 
tuńczyk, sardynki) 2-4 Do całkowitego  

rozmrożenia

Skorupiaki Oczyszczone 
 i w woreczkach. 4-6 Do całkowitego  

rozmrożenia

Kawior W własnym aluminiowym lub 
plastikowym opakowaniu. 2-3 Do całkowitego  

rozmrożenia

Ślimaki
W słonej wodzie, 

w aluminiowym lub 
plastikowym opakowaniu.

3 Do całkowitego  
rozmrożenia
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Warzywa i owoce Przygotowanie
Okres prze-
chowywania 
(miesiące)

Czas rozmrażania 
w temperaturze 

pokojowej (godziny)

Kalafior

Usuń liście, podziel 
na części i włóż do 
pojemnika z wodą 
i odrobiną cytryny.

10-12 Można używać w formie 
zamrożonej

Fasolka, zielona 
fasolka

Umyj i pokrój na małe 
kawałki. 10-13

Można używać w formie 
zamrożonejGroszek Wyłuskaj i opłucz 12

Grzyby i szparagi Umyj i pokrój na małe 
kawałki. 6-9

Kapusta Oczyszczona 6-8 2

Bakłażan Po umyciu pokrój na 
kawałki o długości 2 cm. 10-12 Oddziel plastry

Kukurydza Oczyść i zapakuj kolbę 
lub ziarna. 12

Można używać w formie 
zamrożonejMarchew Oczyść i pokrój na plastry. 12

Papryka Usuń łodygę, podziel na 
połówki i usuń nasiona. 8-10

Szpinak Umyty. 6-9 2

Jabłko i gruszka Pokrojone, obrane. 8-10 (w lodówce) 5

Morela  
i brzoskwinia

Przekrój na pół i usuń 
pestkę. 4-6 (w lodówce) 4

Truskawka i malina Umyj i oczyść. 8-12 2

Gotowane owoce W pojemniku z dodatki-
em 10% cukru. 12 4

Śliwki, czereśnie, 
wiśnie Umyj je i usuń pestki. 8-12 5-7

Czas 
przechowywania 

(miesiące)

Czas rozmrażania 
w temperaturze 

pokojowej (godziny)

Czas rozmrażania 
w piekarniku (minuty)

Chleb 4-6 2-3 4-5 (220-225°C)

Herbatniki 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Ciasto 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)

Tort 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)

Ciasto francuskie 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)

Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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Zamrażanie świeżej żywności
•	 Komora mrożąca nadaje się do zamrażania świeżej żywności oraz do długoterminowego 

przechowywania żywności mrożonej i głęboko mrożonej.
•	 Świeżą żywność przeznaczoną do zamrożenia należy umieścić w dolnej komorze (jeśli 

zamrażarka posiada więcej niż jedną komorę).
•	 Maksymalna ilość żywności, jaką można zamrozić w ciągu 24 godzin, jest podana na 

tabliczce znamionowej.

Przechowywanie żywności mrożonej
Przy pierwszym uruchomieniu urządzenia lub po dłuższym okresie, gdy urządzenie nie 
było użytkowane, należy je uruchomić w trybie supermrożenia (jeśli urządzenie posiada 
taki tryb).

WAŻNE!     
W przypadku niezamierzonego rozmrożenia, na przykład w wyniku przerwy w dostawie 
prądu trwającej dłużej, niż podano w tabeli parametrów technicznych (zob. „Czas prze-
chowywania w przypadku awarii…”), należy rozmrożoną żywność szybko spożyć lub 

natychmiast ugotować, a następnie ponownie zamrozić (po ugotowaniu).

Rozmrażanie
•	 Głęboko mrożoną żywność można przed użyciem rozmrozić w lodówce lub 

w temperaturze pokojowej, w zależności od ilości dostępnego czasu.
•	 Małe kawałki można zacząć przygotowywać termicznie w stanie zamrożonym, 

bezpośrednio po wyjęciu z zamrażarki. W takim przypadku czas obróbki termicznej 
będzie dłuższy.

Kostki lodu
To urządzenie może być wyposażone w jedną lub więcej tacek do przygotowywania kostek lodu.

Akcesoria
Wyjmowane półki
•	 Ściany lodówki są wyposażone w szereg wsporników, dzięki czemu półki 

można ustawić według własnych preferencji. 
 
Ustawienie półek na drzwiach

•	 Aby umożliwić przechowywanie opakowań żywności o różnych 
rozmiarach, półki drzwiowe można wyjąć. Postępuj w następujący 
sposób: przesuwaj półkę stopniowo w kierunku strzałek, aż się poluzuje.

Przydatne rady i wskazówki
Aby jak najlepiej wykorzystać proces zamrażania, przedstawiamy kilka ważnych zaleceń:
•	 Maksymalna ilość żywności, jaką można zamrozić w ciągu 24 godzin, jest podana na 

tabliczce znamionowej.
•	 Proces zamrażania trwa 24 godziny. W tym czasie nie należy dodawać kolejnych produktów 

do zamrożenia.
•	 Zamrażaj wyłącznie świeżą, wysokiej jakości i dokładnie oczyszczoną żywność.
•	 Przygotowuj żywność w małych porcjach, aby można było ją szybko i równomiernie 

zamrozić, a następnie rozmrażać tylko potrzebną ilość.



PL - 100

PL

•	 Pakuj żywność w folię aluminiową lub plastikową i upewnij się, że opakowanie jest szczelne.
•	 Unikaj kontaktu świeżej, jeszcze niezamarzniętej żywności z produktami już 

zamrożonymi. Zapobiegnie to podniesieniu ich temperatury.
•	 Żywność o niskiej zawartości tłuszczu przechowuje się lepiej i dłużej niż żywność tłusta; 

sól skraca trwałość produktów spożywczych.
•	 Lód spożywany bezpośrednio po wyjęciu z zamrażarki może powodować odmrożenia skóry.
•	 Zaleca się oznaczanie każdej zamrożonej porcji datą, aby kontrolować czas 

przechowywania.

Wskazówki dotyczące przechowywania żywności mrożonej
Aby jak najlepiej wykorzystać zamrażarkę, należy zapewnić następujące warunki:
•	 Upewnij się, że kupowana żywność mrożona była prawidłowo przechowywana przez sprzedawcę.
•	 Zadbaj o to, aby żywność mrożona została przetransportowana ze sklepu do zamrażarki 

w możliwie najkrótszym czasie.
•	 Nie otwieraj drzwi zbyt często ani nie pozostawiaj ich otwartych dłużej, niż jest to 

absolutnie konieczne.
•	 Po rozmrożeniu żywność szybko się psuje i nie może być ponownie zamrożona.
•	 Nie przekraczaj okresu przechowywania podanego przez producenta żywności.

Wskazówki dotyczące przechowywania świeżej żywności
Najlepsze rezultaty uzyskasz, jeśli będziesz przestrzegać poniższych zasad:
•	 Nie wkładaj do lodówki ciepłej żywności ani parujących cieczy.
•	 Zakrywaj i pakuj żywność, szczególnie jeśli ma intensywny zapach.
•	 Przygotowane potrawy (wszystkie rodzaje): zapakuj je w woreczki polietylenowe 

i przechowuj na szklanych półkach nad komorą na warzywa.
•	 Ze względów bezpieczeństwa przechowuj żywność w ten sposób maksymalnie przez jeden 

do dwóch dni.
•	 Gotowane potrawy, zimne dania itp.: należy je przykryć i można przechowywać na dowolnej półce.
•	 Owoce i warzywa: należy je dokładnie oczyścić i przechowywać w przeznaczonej do 

tego specjalnej komorze (górna szuflada w lodówce).
Zalecane rozmieszczenie poszczególnych rodzajów żywności w różnych komorach/
półkach urządzenia

Komora / półka urządzenia Rodzaj żywności

Drzwi lub półki na drzwiach 
lodówki

* �Żywność z naturalnymi substancjami konserwującymi, 
takimi jak dżemy, soki, napoje, przyprawy.

* �Nie przechowuj łatwo psującej się żywności.

Szuflada na owoce i warzywa

* �Owoce, zioła i warzywa powinny być przechowywane 
oddzielnie w szufladzie na owoce i warzywa.

* �Nie przechowuj w lodówce bananów, cebuli, 
ziemniaków ani czosnku.

Dolna półka w lodówce 
(ewentualnie szuflada na świeże 
mięso, drób, ryby – jeśli jest 
dostępna w urządzeniu)

* �Surowe mięso, drób, ryby – do krótkoterminowego 
przechowywania

Środkowa półka w lodówce * �Produkty mleczne, jajka

Górna półka w lodówce
* �Żywność niewymagająca gotowania, taka jak 

produkty gotowe do spożycia, delikatesy, w tym 
otwarte opakowania tych produktów.
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Zalecane rozmieszczenie poszczególnych rodzajów żywności do długoterminowego 
przechowywania w różnych komorach/szufladach zamrażarki (jeśli jest częścią Twojego 
urządzenia i z uwzględnieniem rzeczywistej liczby szuflad/półek w zamrażarce)

Komora / półka urządzenia Rodzaj żywności

Dolna szuflada / półka surowe mięso, drób, ryby

Środkowa szuflada / półka mrożone warzywa, frytki

Górna szuflada / półka lody, mrożone owoce, mrożone ciasto

Czyszczenie
Ze względów higienicznych należy regularnie czyścić wnętrze lodówki, w tym wewnętrzne 
akcesoria.

UWAGA!     
Podczas czyszczenia urządzenie nie może być podłączone do sieci. Grozi porażeniem 

prądem! Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie i odłącz je od sieci, albo wyłącz bezpiecz-
nik lub wyłącznik. Nigdy nie czyść urządzenia za pomocą parowego środka czyszczącego. 
Wilgoć może skraplać się na komponentach elektrycznych. Gorąca para może uszkodzić 

części plastikowe. Przed oddaniem do serwisu urządzenie musi być suche.

WAŻNE!     
Olejki eteryczne i rozpuszczalniki organiczne mogą uszkodzić części plastikowe, np. sok 
z cytryny lub sok z skórki pomarańczowej, kwas masłowy lub środki czyszczące zawie-

rające kwas octowy.

•	 Zapobiegaj kontaktowi tych substancji z częściami urządzenia.
•	 Nie używaj środków czyszczących ściernych.
•	 Jeśli wyjmujesz zamrożoną żywność z zamrażarki, przechowuj ją w chłodnym miejscu, 

dobrze przykrytą.
•	 Wyłącz urządzenie i wyciągnij wtyczkę z gniazdka lub wyłącz bezpiecznik.
•	 Urządzenie i wewnętrzne akcesoria czyść szmatką i letnią wodą. Po czyszczeniu osusz 

wodę i wszystko dokładnie wysusz.
•	 Po całkowitym wyschnięciu ponownie uruchom urządzenie.

Wymiana oświetlenia 
Oświetlenie wewnętrzne jest typu LED. Aby je wymienić, proszę skontaktować się z wykwalifi-
kowanym technikiem.

Odmrażanie zamrażarki 
To urządzenie jest wyposażone w technologię NO FROST (czyli „technologia 
bezszronowa”), więc nie dochodzi do tworzenia się szronu.
•	 Z tego punktu widzenia urządzenie jest bezobsługowe. Cała nadmiarowa wilgoć jest 

automatycznie usuwana z zamrażarki (lub lodówki).
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VI. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

UWAGA!     
Zanim zaczniesz rozwiązywać jakikolwiek problem z urządzeniem, odłącz je od sieci 

elektrycznej. Problemy, które nie są wymienione w tej instrukcji, mogą być rozwiązane 
tylko przez wykwalifikowanego elektryka lub odpowiednią osobę.

WAŻNE!     
Podczas normalnej pracy urządzenia mogą występować różne dźwięki (z kompresora, 
z cyrkulacji czynnika chłodniczego) – te dźwięki nie stanowią podstawy do reklamacji!

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Urządzenie nie działa.

Pokrętło regulacji temperatury 
jest ustawiony na „0”.

Ustawiając pokrętło na inną 
wartość, włączysz urządzenie.

Wtyczka sieciowa nie jest 
podłączona lub jest luźna. Podłącz wtyczkę do gniazdka.

Bezpiecznik przepalił się lub 
jest uszkodzony (wyłączony 
jest wyłącznik).

Sprawdź bezpiecznik i w razie 
potrzeby go wymień (włącz 
wyłącznik).

Gniazdko jest uszkodzone. Uszkodzenia sieci elektrycznej 
musi naprawić elektryk.

Żywność jest zbyt 
ciepła.

Temperatura nie jest ustawiona 
prawidłowo.

Sprawdź sekcję dotyczącą 
początkowego ustawienia 
temperatury.

Drzwi były otwarte przez 
dłuższy czas.

Otwieraj drzwi tylko na 
niezbędny czas.

W ciągu ostatnich 24 godzin do 
urządzenia włożono dużą ilość 
ciepłej żywności.

Tymczasowo ustaw regulator 
temperatury na niższą 
temperaturę.

Urządzenie znajduje się blisko 
źródła ciepła.

Zobacz sekcję dotyczącą 
miejsca instalacji.

Urządzenie chłodzi 
zbyt mocno.

Temperatura jest ustawiona na 
zbyt niską wartość.

Tymczasowo ustaw pokrętło 
regulatora temperatury na 
wyższą temperaturę.

Niezwykłe dźwięki.

Urządzenie nie stoi równo. Dostosuj ustawienie nóżek.
Urządzenie dotyka ściany lub 
innych przedmiotów. Delikatnie przesuń urządzenie.

Niektóre części tylnej strony 
urządzenia, takie jak rury, 
dotykają innych części lub ściany.

Jeśli to konieczne, ostrożnie 
odchyl odpowiednią część, aby 
nie dotykała niczego.

Woda na podłodze. Otwór odpływowy jest 
zablokowany.

Zobacz sekcję dotyczącą 
czyszczenia.

Boczna ściana jest ciepła. W panelu znajduje się kondensator. Jest to zjawisko normalne.

Jeśli problem się powtórzy, skontaktuj się z centrum serwisowym.



VII. DANE TECHNICZNE
•	 Informacje techniczne znajdują się na Tabliczce fabrycznej wewnątrz urządzenia 

(ewentualnie na jego tylnej stronie) i na etykiecie energetycznej.
•	 „Kartę informacyjną“ i „Instrukcję użytkowania“ można znaleźć do pobrania na stronie:  

www.eta-polska.pl.
•	 Kod QR na etykiecie energetycznej dostarczonej z urządzeniem jest zamieszczony na 

stronie internetowej
•	 Informacje dotyczące specyfikacji tego urządzenia w bazie danych UE EPREL.
•	 Należy zachować etykietę energetyczną wraz z instrukcją użytkowania i wszystkimi 

pozostałymi dokumentami dostarczonymi z tym urządzeniem.
•	 TE same informacje w bazie danych EPREL można też znaleźć  

z pomocą linku: https://eprel.ec.europa.eu
•	 Nazwa modelu (numer produktu) jest podana na tabliczce fabrycznej urządzenia oraz na 

etykiecie energetycznej, dostarczonej z urządzeniem.
•	 Producent zastrzega sobie możliwość dokonania zmian w specyfikacjach, bez 

wcześniejszego uprzedzenia.

VIII. OBSŁUGA KLIENTA I SERWIS
•	 Zawsze należy używać tylko oryginalnych części zamiennych.
•	 Kontaktują się z naszym autoryzowanym serwisem lub infolinią należy mieć do 

dyspozycji następujące dane: Nazwa modelu (numer produktu) i numer seryjny (SN).
•	 Te informacje można znaleźć na tabliczce fabrycznej (ewentualnie na samodzielnej 

etykiecie w jej pobliżu).
•	 Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian bez wcześniejszego powiadomienia.
•	 Oryginalne części zamienne do wybranych konkretnych elementów produktu są 

dostępne przez co najmniej 7 lub 10 lat (w zależności od rodzaju elementu) od momentu 
wprowadzenia ostatniego egzemplarza urządzenia na rynek.

•	 Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian i poprawek w instrukcji obsługi.

Wymiana elementów, które wymagają ingerencji do części  
elektrycznej urządzenia może wykonać wyłącznie 
specjalistyczny serwis! Nie przestrzeganie wskazówek 
producenta powoduje utratę prawa do napraw!
Dodatkowe informacje o urządzeniu oraz sieci serwisowej można 
znaleźć na stronie internetowej www.eta-polska.pl
Informacje dotyczące reklamacji i napraw produktów można znaleźć 
na stronie www.eta.cz/servis-eu.
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